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Foreword 

ISO (the International Organization for Standardization) is a worldwide federation of national standards bodies (ISO 
member bodies). The work of preparing International Standards is normally carried out through ISO technical 
committees. Each member body interested in a subject for which a technical committee has been established has 
the right to be represented on that committee. International organizations, governmental and non-governmental, in 
liaison with ISO, also take part in the work. ISO collaborates closely with the International Electrotechnical 
Commission (IEC) on all matters of electrotechnical standardization. 

International Standards are drafted in accordance with the rules given in the ISO/IEC Directives, Part 3. 

The main task of technical committees is to prepare International Standards. Draft International Standards adopted 
by the technical committees are circulated to the member bodies for voting. Publication as an International 
Standard requires approval by at least 75 % of the member bodies casting a vote. 

Attention is drawn to the possibility that some of the elements of this International Standard may be the subject of 
patent rights. ISO shall not be held responsible for identifying any or all such patent rights. 

ISO 4720 was prepared by Technical Committee ISO/TC 54, Essential oils. 

This second edition cancels and replaces the first edition (ISO 4720:1992), which has been technically revised. 
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Avant-propos 

L'ISO (Organisation internationale de normalisation) est une fédération mondiale d'organismes nationaux de 
normalisation (comités membres de l'ISO). L'élaboration des Normes internationales est en général confiée aux 
comités techniques de l'ISO. Chaque comité membre intéressé par une étude a le droit de faire partie du comité 
technique créé à cet effet. Les organisations internationales, gouvernementales et non gouvernementales, en 
liaison avec l'ISO participent également aux travaux. L'ISO collabore étroitement avec la Commission 
électrotechnique internationale (CEI) en ce qui concerne la normalisation électrotechnique. 

Les Normes internationales sont rédigées conformément aux règles données dans les Directives ISO/CEI, 
Partie 3. 

La tâche principale des comités techniques est d'élaborer les Normes internationales. Les projets de Normes 
internationales adoptés par les comités techniques sont soumis aux comités membres pour vote. Leur publication 
comme Normes internationales requiert l'approbation de 75 % au moins des comités membres votants. 

L'attention est appelée sur le fait que certains des éléments de la présente Norme internationale peuvent faire 
l'objet de droits de propriété intellectuelle ou de droits analogues. L'ISO ne saurait être tenue pour responsable de 
ne pas avoir identifié de tels droits de propriété et averti de leur existence. 

L'ISO 4720 a été élaborée par le comité technique ISO/TC 54, Huiles essentielles. 

Cette deuxième édition annule et remplace la première édition (ISO 4720:1992), dont elle constitue une révision 
technique. 
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Introduction 

This International Standard gives a list of the botanical names of plants used for the production of essential oils, in 
order to harmonize their nomenclature. 

In addition to this International Standard, ISO/TC 54, Essential oils, is preparing a Technical Report 
(ISO/TR 210921)) where different numbers (CAS-USA, EINECS, CAS-EINECS, Fema, EC and FDA numbers) for 
the characterization of essential oils will be included.  

Characterization of essential oils by using a single number (for instance, the CAS number) would not be complete 
and could lead to ambiguity and misunderstandings. 

That is the reason why, through the above-mentioned Technical Report, ISO/TC 54 intends to provide the users of 
essential oils with useful information for a complete characterization of the essential oils included in this 
International Standard. 

__________________________  

1) ISO/TR 21092, Essential oils — Characterization (To be published). 
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Introduction 

La présente Norme internationale donne une liste des noms botaniques des plantes utilisées pour la fabrication 
des huiles essentielles dans le but d'harmoniser leur nomenclature. 

En complément à la présente Norme internationale, l'ISO/TC 54, Huiles essentielles, prépare un Rapport technique 
(ISO/TR 210921)) dans lequel seront inclus différents numéros (CAS-USA, EINECS, CAS-EINECS, Fema, EC et 
FDA) de caractérisation des huiles essentielles. 

La caractérisation des huiles essentielles par un seul numéro (par exemple le numéro CAS) ne serait pas complète 
et pourrait engendrer des ambiguïtés et des erreurs. 

C'est la raison pour laquelle, par le biais du Rapport technique mentionné ci-dessus, l'ISO/TC 54 fournira aux 
utilisateurs une caractérisation complète des huiles essentielles incluses dans la présente Norme internationale. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

_________________________  

1) ISO/TR 21092, Huiles essentielles — Caractérisation (à publier). 
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Essential oils — Nomenclature 

 

 

Huiles essentielles — 
Nomenclature 

1 Scope 
 

1 Domaine d'application 

This International Standard gives a list of the 
botanical names of plants used for the production of 
essential oils, together with the common names of 
the essential oils in English and French. 

An alphabetical index of common names of essential 
oils in English and French is included. 

 La présente Norme internationale donne une liste de 
nomenclature botanique de plantes utilisées pour la 
production des huiles essentielles, avec les noms 
communs des huiles essentielles en anglais et en 
français. 

Elle comprend en outre un index alphabétique des 
noms communs des huiles essentielles en anglais et 
en français. 
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No. 
N° 

Botanical name 
of plant 

Nom botanique 
de la plante 

Family 
Famille 

English common 
name (oil of ...) 

Nom commun en 
français (huile 

essentielle de ...) 

Inter-
national
Standard 

Norme 
inter-

nationale 

Part of plant used 
Partie utilisée 
de la plante 

1* Abies alba Mill. Pinaceae 
E) Silver fir 
F) Sapin blanc 

 
E) Leaf (needle) 
F) Feuille (aiguille) 

2* Abies balsamea 
(L.) Mill. Pinaceae 

E) Fir needle; Fir 
balsam, Canadian 

F) Sapin baumier, 
type Canada 

 
E) Leaf, exudate 
F) Aiguille/feuille, 

exsudat 

3 Abies sibirica Ledeb. Pinaceae 
E) Fir needle, Siberian 
F) Pin, Sibérie 

 
E) Leaf 
F) Aiguille/feuille 

4* Achillea millefolium L. Asteraceae 
E) Yarrow; Milfoil 
F) Achillée 

millefeuilles 
 

E) Herb 
F) Herbe 

5* Acorus calamus L. Araceae 

E) Sweet flag; 
Calamus 

F) Calamus;  
Acore vrai 

 
E) Rhizome 
F) Racine, rhizome 

6* Allium cepa L. Alliaceae 
E) Onion 
F) Oignon 

 
E) Bulb 
F) Bulbe 

7* Allium sativum L. Alliaceae 
E) Garlic 
F) Ail 

 
E) Bulb 
F) Bulbe 

8 Amyris balsamifera L. Rutaceae 
E) Amyris 
F) Amyris 

ISO 3525 
E) Wood 
F) Bois 

9 Anetholea anisata Myrtaceae 
E) Aniseed tree; 

Aniseed myrtle 
F) Arbre d'anis 

 
E) Leaf, terminal 

branchlet 
F) Feuille, rameau 

10* Anethum graveolens L. Apiaceae 
E) Dill seed; Dill weed 
F) Aneth fruit; Aneth 

herbe 
 

E) Fruit, herb 
F) Partie aérienne 

herbacée, fruit 

11* Angelica archangelica L. Apiaceae 
E) Angelica 
F) Angélique 

 
E) Fruit, root 
F) Fruit, racine 

12.1* Aniba rosaeodora 
Ducke 

12.2* Aniba parviflora 
(Meisn.) Mez. 

Lauraceae 
E) Rosewood, 

Brazilian 
F) Bois de rose, Brésil 

ISO 3761 
E) Wood 
F) Bois 

13* Apium graveolens L. Apiaceae 

E) Celery seed; Celery 
herb 

F) Céleri graine;  
Céleri herbe 

ISO 3760 
E) Fruit, leaf 
F) Fruit, feuille 

14* Artemisia absinthium L. Asteraceae 
E) Wormwood herb 
F) Grande absinthe 

 
E) Aerial part 
F) Sommité 
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No. 
N° 

Botanical name 
of plant 

Nom botanique 
de la plante 

Family 
Famille 

English common 
name (oil of ...) 

Nom commun en 
français (huile 

essentielle de ...) 

Inter-
national 
Standard 

Norme 
inter-

nationale 

Part of plant used 
Partie utilisée 
de la plante 

15* Artemisia  
dracunculus L. Asteraceae 

E) Tarragon 
F) Estragon 

ISO 10115 
E) Aerial part 
F) Sommité 

16 Artemisia herba-alba 
Asso Asteraceae 

E) Armoise 
F) Armoise 

 
E) Herb 
F) Herbe 

17 Artemisia pallens 
Wall. ex DC. Asteraceae 

E) Davana 
F) Davana 

 
E) Flowering top 
F) Sommité fleurie 

18 Backhousia citriodora 
F. Muell. Myrtaceae 

E) Lemon-scented 
myrtle 

F) Myrte citronnée 
 

E) Leaf, terminal 
branchlet 

F) Feuille, rameau 

19 Barosma betulina Bari. 
et Wendl. Rutaceae 

E) Buchu 
F) Buchu 

 
E) Leaf 
F) Feuilles 

20 Betulina lenta L. Betulaceae 
E) Sweet birch 
F) Bouleau 

 
E) Bark 
F) Écorce 

21* Betula pendula Roth. Betulaceae 
E) Birch tar 
F) Bouleau, type 

Russie 
 

E) Wood exudate 
F) Exsudation du bois 

22 
Boswellia sacra Flueck. 
syn. Boswellia carteri 
Birdw. 

Burseraceae 
E) Olibanum; 

Frankincense 
F) Encens 

 
E) Wood exudate 
F) Exsudation du bois 

23* Brassica juncea (L.) 
Czern. Brassicaceae 

E) Yellow mustard 
F) Moutarde jaune 

 
E) Seed 
F) Graine 

24* Brassica nigra (L.) 
W.D.J. Koch Brassicaceae 

E) Black mustard 
F) Moutarde noire 

 
E) Seed 
F) Graine 

25 Bulnesia sarmienti 
Lorentz ex Griseb. Zygophyllaceae

E) Guaiac wood 
F) Bois de gaiac 

 
E) Wood 
F) Bois 

26.1* Bursera fagaroides 
(Kunth.) Engl. 

26.2* Bursera glabrifolia 
(Kunth.) Engl. 

Burseraceae 
E) Linaloe 
F) Linaloé 

 
E) Wood 
F) Bois 

27.1* 

Cananga odorata 
(Lam.) Hook. f. et 
Thomson, forma 
macrophylla 

E) Cananga 
F) Cananga 

ISO 3523 

27.2 Canangium odoratum 
(Lam.) Baill. ex King 

Annonaceae 

E) Ylang-ylang 
F) Ylang-ylang 

ISO 3063 

E) Flower 
F) Fleur 

28 

Canarium luzonicum 
(Blume) A. Gray 
syn. Pimela luzonica 
Blume 

Burseraceae 
E) Elemi 
F) Élemi 

ISO 10624 
E) Wood exudate 
F) Exsudation du bois 
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No. 
N° 

Botanical name 
of plant 

Nom botanique 
de la plante 

Family 
Famille 

English common 
name (oil of ...) 

Nom commun en 
français (huile 

essentielle de ...) 

Inter-
national
Standard 

Norme 
inter-

nationale 

Part of plant used 
Partie utilisée 
de la plante 

29* Carum carvi L. Apiaceae 
E) Caraway seed 
F) Carvi 

ISO 8896 
E) Fruit 
F) Fruit 

30* Cedrus atlantica (Endl.) 
G. Manetti ex Carrière Pinaceae 

E) Atlas cedarwood 

F) Cèdre de l'Atlas 
 

E) Wood 

F) Bois 

31* Cedrus deodara (Roxb. 
ex D. Don) G. Don Pinaceae 

E) Himalayan 
cedarwood 

F) Cèdre de 
l'Himalaya 

 
E) Wood 

F) Bois 

32 

Chamaemelum nobile 
(L.) All.  
syn. Anthemis nobilis L. 
syn. Ormensis nobilis 
(L.) J. Gay ex Coss. et 
Germ. 

Asteraceae 

E) Chamomile; English 
chamomile; Roman 
chamomile 

F) Camomille romaine 

 
E) Flower 

F) Fleur 

33* 

Chamomilla recutita (L.) 
Rauschert  
syn. Matricaria 
chamomilla auct. 

Asteraceae 

E) German chamomile 

F) Matricaire; 
Camomille bleue; 
Camomille alle-
mande 

 
E) Flower 

F) Fleur 

34* Chenopodium 
ambrosioides L. Chenopodiaceae 

E) Wormseed 

F) Chénopode; 
Ansérine vermifuge 

 
E) Flowering top, fruit 

F) Sommité fleurie, 
fruit 

35 

Cinnamomum 
aromaticum Nees  
syn. Cinnamomum 
cassia auct. 

Lauraceae 
E) Cassia 

F) Cannelier, Chine 
ISO 3216 

E) Leaf, twig, bark 

F) Feuille, rameau, 
écorce 

36 

Cinnamomum 
camphora (L.) J. Presl 
syn. Laurus camphora 
L. 

Lauraceae 
E) Camphor tree 

F) Camphrier 
 

E) Twig and leaf 

F) Rameau et feuille 

37* 
Cinnamomum 
micranthum (Hayata) 
Hayata 

Lauraceae 
E) Sassafras, China 

F) Sassafras, Chine 
 

E) Wood 

F) Bois 

38* 

Cinnamomum 
zeylanicum Blume 
syn. Cinnamomum 
verum J. Presl 

Lauraceae 

E) Cinnamon, Sri 
Lankan type 

F) Cannelier, type Sri 
Lanka 

ISO 3524 

E) Leaf, twig, bark of 
stems 

F) Feuille, rameau, 
écorce des tiges 

39 Cistus ladanifer L. Cistaceae 
E) Rockrose; 

Labdanum 

F) Ciste labdanifère 
 

E) Twig and leaf 

F) Rameau et feuille 
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No. 
N° 

Botanical name 
of plant 

Nom botanique 
de la plante 

Family 
Famille 

English common 
name (oil of ...) 

Nom commun en 
français (huile 

essentielle de ...) 

Inter-
national 
Standard 

Norme 
inter-

nationale 

Part of plant used 
Partie utilisée 
de la plante 

40* Citrus aurantiifolia 
(Christm.) Swingle Rutaceae 

E) Lime 

F) Limette 

ISO 3809 

ISO 3519 

E) Pericarp 

F) Péricarpe 

41 

Citrus aurantium L.  
syn. Citrus amara Link 
syn. Citrus bigaradia 
Loisel 
syn. Citrus vulgaris 
Risso 

Rutaceae 

E) Neroli; Bitter 
orange; Bitter 
orange petitgrain 

F) Néroli;  
Orange amère; 
Petitgrain bigara-
dier 

ISO 3517 
ISO 8901 
ISO 9844 

E) Flower, leaf and 
twig sometimes 
with small green 
fruits 

F) Fleur, rameau avec 
des feuilles et 
parfois des petits 
fruits verts 

42 

Citrus aurantium ssp 
bergamia (Risso et 
Poit.) Wight et Arn. ex 
Engl.  
syn. Citrus bergamia 
Risso et Poit. 
syn. Citrus aurantium 
var. bergamia Loisel 

Rutaceae 

E) Bergamot; 
Bergamot petitgrain 

F) Bergamote;  
Petitgrain berga-
motier 

ISO 3520 
ISO 8900 

E) Flower, leaf and 
twig sometimes 
with small green 
fruits 

F) Fleur, rameau avec 
des feuilles et 
parfois des petits 
fruits verts 

43 
Citrus hystrix DC. 
syn. Citrus torosa 
Blanco 

Rutaceae 
E) Cedrat 
F) Cédrat 

 
E) Pericarp 
F) Péricarpe 

44* Citrus limon (L.) 
Burm. f. Rutaceae 

E) Lemon; Lemon 
petitgrain 

F) Citron;  
Petitgrain citronnier 

ISO 855 
ISO 8899 

E) Flower, leaf and 
twig sometimes 
with small green 
fruits 

F) Fleur, rameau avec 
des feuilles et 
parfois des petits 
fruits verts 

45* Citrus × paradisi 
Macfad. Rutaceae 

E) Grapefruit 
F) Pamplemousse 

ISO 3053 
E) Pericarp 
F) Péricarpe 

46* Citrus reticulata Blanco Rutaceae 

E) Mandarin; Mandarin 
petitgrain 

F) Mandarine;  
Petitgrain manda-
rinier 

ISO 3528 
ISO 8898 

E) Flower, leaf and 
twig sometimes 
with small green 
fruits 

F) Fleur, rameau avec 
des feuilles et 
parfois des petits 
fruits verts 

47* Citrus sinensis L. 
Osbeck Rutaceae 

E) Sweet orange 
F) Orange douce 

ISO 3140 
E) Pericarp 
F) Péricarpe 

48* Commiphora erythraea 
(Ehrenb.) Engl. Burseraceae 

E) Opopanax 
F) Opoponax 

 
E) Wood exudate 
F) Exsudation du bois 
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No. 
N° 

Botanical name 
of plant 

Nom botanique 
de la plante 

Family 
Famille 

English common 
name (oil of ...) 

Nom commun en 
français (huile 

essentielle de ...) 

Inter-
national
Standard 

Norme 
inter-

nationale 

Part of plant used 
Partie utilisée 
de la plante 

49 

Commiphora molmol 
(Engl.) Engl.  
syn. Commiphora 
myrrha (Nees) Engl. 

Burseraceae 
E) Myrrh 
F) Myrrhe 

 
E) Wood exudate 
F) Exsudation du bois 

50.1* Copaifera guyanensis 
Desf. 

50.2* Copaifera martii Hayne 

50.3* Copaifera multijuga 
Hayne 

50.4* Copaifera reticulata 
Ducke 

Fabaceae 
E) Copaiba balsam 
F) Baume de copahu 

 
E) Wood exudate 
F) Exsudation du bois 

51* Coriandrum sativum L. Apiaceae 

E) Coriander leaves; 
Coriander fruits 

F) Feuilles de 
coriandre;  
Fruits de coriandre 

ISO 3516 
E) Fruit, herb 
F) Fruit, partie 

aérienne herbacée 

52* 

Corymbia citriodora 
(Hook.) K.D. Hill ex 
L.A.S. Johnson 
syn. Eucalyptus 
citriodora Hook. 

Myrtaceae 

E) Eucalyptus 
citriodora 

F) Eucalyptus 
citriodora 

ISO 3044 
E) Leaf, terminal 

branchlet 
F) Feuille, rameau 

53 Croton eluteria (L.) Sw.
syn. Clutia eluteria L. Euphorbiaceae 

E) Cascarilla 
F) Cascarille 

 
E) Bark 
F) Écorce 

54 Cryptocarya massoia L. Lauraceae 
E) Massoia bark 
F) Massoia 

 
E) Bark 
F) Écorce 

55* Cuminum cyminum L. Apiaceae 
E) Cumin fruit; Cumin 

seed 
F) Cumin 

ISO 9301 
E) Fruit, leaf 
F) Fruit, feuille 

56 Cupressus funebris 
Endl. Franco Cupressaceae 

E) Cedarwood, 
Chinese 

F) Bois de cèdre, 
Chine 

ISO 9843 
E) Wood 
F) Bois 

57* Cupressus 
sempervirens L. Cupressaceae 

E) Cypress 
F) Cyprès 

 
E) Twig and leaf 
F) Rameau et feuille 

58* Cymbopogon citratus 
(DC.) Stapf Poaceae 

E) Lemongrass, West 
Indian 

F) Lemongrass 
d'Amérique centrale 

ISO 3217 

E) Whole aerial plant 
(leaves) 

F) Partie aérienne 
(feuilles) 

59 
Cymbopogon flexuosus 
(Nees ex Steudel) Will. 
Watson 

Poaceae 
E) Lemongrass 
F) Lemongrass 

ISO 4718 
E) Aerial plant 
F) Partie aérienne 

(feuilles) 
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